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Once upon a time
there were
Five Chinese Brothers
and they looked exactly alike.

¦ÅÌ ¿¡ð¸û ÓýÒ ¿¼ó¾ ¸¨¾
¸¨¾ þÐ.
º£É¡Å¢ø ³óÐ º§¸¡¾Ã÷¸û þÕó¾¡÷¸û. «Å÷¸ÙìÌû µ÷
´üÚ¨Á þÕó¾Ð. ³óÐ §ÀÕõ ´§Ã Á¡¾¢¡¢ þÕó¾¡÷¸û.

2

They lived with their mother in a small house not far from the sea.

«Å÷¸û ±ø§Ä¡Õõ «õÁ¡×¼ý þÕó¾¡÷¸û. «Å÷¸ÇÐ º¢È¢Â
Å£Î ¸¼§Ä¡Ãò¾¢ø þÕó¾Ð.
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The First Chinese Brother could swallow the sea. The Second Chinese
Brother had an iron neck. The Third Chinese Brother could stretch
and stretch and stretch his legs. The Fourth Chinese Brother could
not be burned. And, The Fifth Chinese Brother could hold his breath
indefinitely.
Every morning the First Chinese Brother would go fishing, and
whatever the weather, he would come back to the village with
beautiful and rare fish which he had caught and could sell at the
market for a very good price.

Ó¾Ä¡ÁÅý ¸¼ø
¸¼ø ¿£¨Ã ÓØí¸ ÓÊÔõ. þÃñ¼¡ÁÅý þÕõÒ
¸ØòÐ ¦¸¡ñ¼Åý. ãýÈ¡ÁÅý ¾ý
¸¡¨Ä þØòÐ ¿¢Éò¾ «ÇÅ¢üÌ ¿£ÇÁ¡ì¸ ÓÊÔõ. ¿¡ý¸¡ÁÅ¨É
¾£Â¢É¡ø ±¡¢ì¸§Å ÓÊÂ¡Ð. ³ó¾¡ÁÅý ¾ý ãî¨º
À¢ÊòÐì ¦¸¡ñÎ ±ùÅÇ× §¿ÃÁ¡É¡Öõ «ôÀÊ§Â þÕì¸
ÓÊÔõ.
¾¢Éº¡¢ ¸¡¨Ä Ó¾Ä¡ÁÅý ¸¼§Ä¡Ãõ Á£ý À¢Êì¸ô §À¡Å¡ý.
º£§¾¡‰½É¢¨Ä §Á¡ºÁ¡¸
§Á¡ºÁ¡¸ þÕó¾¡Öõ, ±ô§À¡Ðõ, ¿øÄ
Å¢¨ÄÔÃ÷ó¾ Á£ý¸û À¢ÊòÐ ÅÕÅ¡ý. þó¾ Á£¨É ±øÄ¡õ
¸¢Ã¡ÁòÐ ºó¨¾Â¢ø «¾¢¸ Å¢¨ÄÂ¢ø Å¢üÀ¡ý.
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One day, as he was leaving the market place, a little boy stopped him
and asked him if he could go fishing with him.
"No, it could not be done," said the First Chinese Brother.
But the little boy begged and begged and finally the First Chinese
Brother consented. "Under one condition," said he, "and that is that
you shall obey me promptly."
"Yes, yes," the little boy promised.
Early next morning, the First Chinese Brother and the little boy
went down to the beach.
"Remember," said the First Chinese Brother, "you must obey me
promptly.
When I make a sign for you to come back, you must come at once."
"Yes, yes," the little boy promised.

´Õ ¿¡û ¸¨¼ò ¦¾ÕÅ¢Ä¢ÕóÐ ÅóÐ ¦¸¡ñÊÕó¾ §À¡Ð ´Õ
¨ÀÂý «Å¨É ¿¢Úò¾¢ "±ý¨É ¯ýÛ¼ý Á£ý À¢Êì¸
«¨ÆòÐî ¦ºøÅ¡Â¡" ±Éì §¸ð¼¡ý?"
Ó¾Ä¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý "þø¨Ä ÓÊÂ¡Ð" ±Éì ÜÈ¢É¡ý.
¬É¡ø «î º¢ÚÅý À¢ÊÅ¡¾Á¡¸ ÅüÒÚò¾¢ì §¸ð¼¡ý.
"¿¡ý ¦º¡øÅ¨¾ §¸ðÎ ¿¼ì¸ §ÅñÎõ" ±ýÈ ¿¢Àó¾¨ÉÔ¼ý
Ó¾Ä¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý ºõÁ¾¢ò¾¡ý.
"º¡¢, º¡¢ ±É «Åý Å¡ìÌÚ¾¢ «Ç¢ò¾¡ý.
«Îò¾ ¿¡û ¸¡¨Ä Ó¾ø º§¸¡¾Ãý º¢ÚÅÛ¼ý ¸¼ÖìÌî
¦ºýÈ¡÷¸û.
"¿¢¨ÉÅ¢Õì¸¢È¾¡", ¿¡ý ¦º¡üÀÊ ¯¼§É ¿¼ì¸ §ÅñÎõ"
±ýÚ Ó¾Ä¡ÁÅý ¦º¡ýÉ¡ý. ¿¡ý ¾¢ÕõÀ¢ Å¡ ±É ¨º¨¸
¸¡ðÊÂÐõ ¯¼§É ÅÃ §ÅñÎõ.
º¡¢ ±É ¯Ú¾¢Â¡¸î ¦º¡ýÉ¡ý.
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Then the First Chinese Brother swallowed the sea.
And all the fish were left high and dry at the bottom of the sea. And
all the treasures of the sea lay uncovered.
The little boy was delighted.
He ran here and there stuffing his pockets with strange pebbles,
extraordinary shells and fantastic algae.

À¢ÈÌ Ó¾ø º§¸¡¾Ãý ¸¼¨Ä Å¢Øí¸¢É¡ý.
¸¼Ä¢ý «ÊÂ¢ø þÕó¾ Á£ý¸û ±øÄ¡õ ¾ñ½£÷ þøÄ¡¾
¿¢Äò¾ÊÂ¢ø ¾ò¾Ç¢ò¾É. ¸¼Ä¢ý Á¢¸×õ ¯Â÷Å¡É Ò¨¾Âø¸û
¸ñ¸ÙìÌò ¦¾¡¢ó¾É.
þùÅÇ× «Æ¸¡É ¦À¡Õû¸¨Çì ¸ñÎ º¢ÚÅý Á¸¢úîº¢
«¨¼ó¾¡ý.þíÌõ «íÌÁ¡¸ µÊî ¦ºýÚ ºíÌ¸û,
ºíÌ¸û, «â÷ÅÁ¡É
¦À¡Õû¸û, «¾¢ºÂÁ¡É ¸¼üÀ¡º¢¸û þÅü¨È¦ÂøÄ¡õ
À¡ì¦¸ðÊø ¿¢ÃôÀ¢ì ¦¸¡ñ¼¡ý.
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Near the shore the First Chinese Brother gathered some fish while he
kept holding the sea in his mouth. Presently he grew tired. It is very
hard to hold the sea. So he made a sign with his hand for the little
boy to come back. The little boy saw him but paid no attention.

¸¨Ã§Â¡ÃÁ¡¸ Ó¾Ä¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý Å¡Â¢ø ¸¼ø ¿£¨Ã ¨ÅòÐì
¦¸¡ñ§¼ Á£ý¸û §º¸¡¢òÐì ¦¸¡ñÊÕó¾¡ý.
«ÅÉ¡ø ¸¼ø ¿£¨Ã þÉ¢ «¼ì¸¢ ¦¸¡ûÇ ÓÊÂÅ¢ø¨Ä.
"«ó¾î º¢ÚÅ¨É ¾¢ÕõÀ¢ ÅÃ" ¨¸ ¨º¨¸Â¡ø ¸¡ñÀ¢ò¾¡ý.
º¢ÚÅý «¨¾ ¸ñÎõ ¸¡½¡¾Ð §À¡ø þÕó¾¡ý.
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The First Chinese Brother made great movements with his arms and
that meant "Come back!" But did the little boy care? Not a bit and he
ran further away.
Then the First Chinese Brother felt the sea swelling inside him and he
made desperate gestures to call the little boy back. But the little boy
made faces at him and fled as fast as he could.

À¢ÈÌ ¨¸, ¸¡ø¸¨Ç «¨ºòÐ §Å¸Á¡¸ ¨º¨¸ ¦ºöÐ, º¢ÚÅ¨É
¾¢ÕõÀ¢ ÅÃ «¨Æò¾¡ý. ±ýÉ «î º¢ÚÅý «Åý §Àî¨ºì
§¸ðÎ ¿¼óÐ ¦¸¡ñ¼¡É¡? þøÄ§Å þø¨Ä.
º¢ÚÅý ¾ý ÁÉô §À¡ì¸¢ø Å¢¨ÃÅ¡¸ þýÛõ ¦¾¡¨ÄÅ¡¸
¦ºýÈ¡ý.
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The First Chinese Brother held the sea until he thought he was going
to burst.
All of a sudden the sea forced its way out of his mouth, went back it
its bed ... and the little boy disappeared.

Ó¾Ä¡ÅÐ º§¸¡¾ÃÉ¡ø ¾ñ½£¨Ã þÉ¢ «¼ì¸ ÓÊÂ¡Ð ¦ÅÊòÐ
Å¢Îõ §À¡ø §¾¡ýÈ¢ÂÐ. ¾¢Ë¦ÃÉ ¸¼ø ¿£÷ Å¡Â¢Ä¢ÕóÐ ¦ÅÇ¢§Â
ÅóÐ, «î º¢ÚÅý ¿£¡¢ø ãú¸¢ ¸¡½¡Áø §À¡É¡ý.

9

When the First Chinese Brother returned to the village, alone, he was
arrested, put in prison and condemned to have his head cut off.
On the morning of the execution he said to the judge:
"Your Honour, will you allow me to go and bid my mother good-bye?"
"It is only fair," said the judge.
So the First Chinese Brother went home .... and the Second Chinese
Brother came back in his place.

¸¢Ã¡Áò¾¢üÌ Ó¾Ä¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý ¾É¢§Â ¾¢ÕõÀ¢Â §À¡Ð,
¸¡ÅÄ¡Ç¢¸û «Å¨É À¢ÊòÐ ¦ƒÂ¢Ä¢ø §À¡ðÎ,¿£¾£À¾¢
¾¢ «Åý
¸Øò¨¾ ¦Åð¼ ¾£÷ôÒ «Ç¢ò¾¡÷.
¿£¾£À¾¢ «Ç¢ò¾ ¾ñ¼¨É¨Â ¿¢¨È§ÅüÚõ «ýÚ ¸¡¨ÄÂ¢ø
"¿¡ý «õÁ¡¨Å ´Õ Ó¨È À¡÷òÐ Å¢¨¼ ¦ÀüÚ ÅÃ «ÛÁ¾¢
«ÛÁ¾¢
§ÅñÎõ" ±É «Åý ¿£¾£À¾¢Â¢¼õ Ó¨ÈÂ¢ð¼¡ý.
´ù¦Å¡Õ ÌüÈÅ¡Ç¢Â¢ý þÐ ¯¡¢¨Á¾¡ý. ¬¨¸Â¡ø ¯ý¨É
«õÁ¡¨Å À¡÷òÐ Å¢¨¼ ¦ÀüÚ ÅÃ «ÛÁ¾¢ì¸¢§Èý ±ýÈ¡÷.
Ó¾Ä¡ÁÅý ¦ºýÚ «Åý þ¼ò¾¢ø þÃñ¼¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý
¾¢ÕõÀ¢ Åó¾¡ý.
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All the people were assembled on the village square to witness the
execution.
The executioner took his sword and struck a mighty blow.

¾ñ¼¨É ¿¢¨È§ÅüÈô ÀÎÅ¨¾ô À¡÷ì¸ ¸¢Ã¡ÁòÐ Áì¸û
Àïº¡ÂòÐ §Á¨¼Â¢ø ÜÊÉ¡÷¸û. ¾ñ¼¨É¨Â ¿¢¨È§ÅüÈ
¾ÉÐ Å¡¨Ç ±ÎòÐ ¸Øò¨¾ ¦Åð¼ô §À¡É¡÷.
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But the Second Chinese Brother got up and smiled. He was the one
with the iron neck and they simply could not cut his head off.
Everybody was angry and they decided that he should be drowned.

¬É¡ø þÃñ¼¡ÁÅý ´ýÚ§Á À¡¾¢ôÀ¨¼Â¡¾Åý §À¡ø
º¢¡¢òÐì ¦¸¡ñÎ ±Øó¾¡ý. «Åý ¾¡ý þÕõÒ ¸Øò¨¾ ¯¨¼Â
þÃñ¼¡õ º§¸¡¾Ãý.
«Åý ¯Â¢§Ã¡Î þÕôÀ¨¾ ¸ñ¼
¸ñ¼ Áì¸û ¬ò¾¢Ãõ «¨¼ó¾¡÷¸û.
«Å¨É ¸¼Ä¢ø ¾ûÇ ÓÊ× ¦ºö¾¡÷¸û.
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On the morning of the execution, the Second Chinese Brother said to
the judge: "Your honour, will you allow me to go and bid my mother
good-bye?"
"It is only fair," said the judge.
So the Second Chinese Brother went home.... and the Third Chinese
Brother came back in his place.

¿£¾£À¾¢ ¦¸¡Îò¾ ¾ñ¼¨É¨Â ¿¢¨È§ÅüÚõ «ýÚ ¸¡¨ÄÂ¢ø
"¿¡ý «õÁ¡¨Å ´Õ Ó¨È À¡÷òÐ Å¢¨¼ ¦ÀüÚ ÅÃ «ÛÁ¾¢
§ÅñÎõ" ±É «Åý ¿£¾£À¾¢Â¢¼õ Ó¨ÈÂ¢ð¼¡ý.
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He was pushed on a boat which made for the open sea. When they
were far out on the ocean the Third Chinese Brother was thrown
overboard.
But he began to stretch and stretch and stretch his legs, way down to
the bottom of the sea.
And all the time his smiling face was bobbing up and down on the
crest of the waves.
He simply could not be drowned.

«Åý Å£ðÊüìÌî ¦ºýÚ «ÅÉ¢¼ò¾¢ø ãýÈ¡ÁÅý Åó¾¡ý.
±øÄ¡ º§¸¡¾ÃÕõ ´ýÚ §À¡ø þÕôÀ¾¡ø ´ÕÅÕìÌõ ºó§¾¸õ
ÅÃÅ¢ø¨Ä.
ãýÈ¡ÁÅ¨É ¦À¡¢Â À¼¸¢ø ²üÈ¢ì ¦¸¡ñÎ ¸¼ø ¿Î§Å
¦ºýÈ¡÷¸û. ¸¼Ä¢ø Å£º¢É¡÷¸û.
¬É¡ø «Åý ¾ý ¸¡ø¸¨Ç
¸¡ø¸¨Ç ¿£ÇÁ¡ì¸¢ì ¦¸¡ñ§¼ §À¡É¡ý.
¸¨¼º¢Â¢ø «Åý ¸¼ü¸¨Ã¨Â ¦¾¡Îõ «ÇÅ¢üÌ ÅóÐ .
Å¢ð¼¡ý.
þó¾ ¸¡ðº¢¨Â ¸ñ¼ Áì¸û Å¢ÂôÀ¨¼ó¾É÷. ¬É¡ø «Åý
º¢¡¢òÐì ¦¸¡ýÊÕó¾¡ý. «¨Ä¸Ç¢ý §Áø «Åý Ó¸õ
¦¾¡¢ó¾Ð. «Å¨É Â¡Õõ ãú¸ «Êì¸ ÓÊÂ¡¾ ãýÈ¡ÅÐ
º§¸¡¾Ãý
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Everybody was very angry, and they all
decided that he should be burned.
On the morning of the execution, the
Third Chinese Brother said to the judge:
"Your Honour, will you allow me to go
and bid my mother good-bye?"
"It is only fair," said the judge.
So the Third Chinese Brother went
home .... and the Fourth Chinese
Brother came back in his place.

þ¾É¡ø §¸¡ÀÁ¨¼óÐ «Å¨É
¯Â¢Õ¼ý ±¡¢òÐ Å¢¼
¾£÷Á¡É¢ò¾¡÷¸û.
«Åý ±¡¢ì¸ ÀÎõ ¿¡ÇýÚ "¯Â¢¨Ã
þÆìÌõ Óý ´Õ Ó¨È «õÁ¡Å¢¼õ
Å¢¨¼ô ¦ÀüÚ ÅÃ «ÛÁ¾¢ôÀ£÷¸Ç¡?"
±É «Åý ¿£¾£À¾¢Â¢¼õ
Ó¨ÈÂ¢ð¼¡ý.

ãýÈ¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý Å£ðÊüÌî
¦ºýÚ
¦ºýÚ «Åý þ¼ò¾¢ø
¿¡ý¸¡ÅÐ º§¸¡¾Ãý ¾¢ÕõÀ¢
Åó¾¡ý.
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He was tied up to a stake. Fire was set to it and all the people stood
around watching it.
In the midst of all the flames they heard him say: "This is quite
pleasant."
"Bring some more wood!" the people cried.
The fire roared higher.
"Now it is quite comfortable," said the Fourth Chinese Brother, for he
was the one who could not be burned.
Everybody was getting more and more angry every minute and they
all decided to smother him.

¿¡ý¸¡ÅÐ º§¸¡¾Ã¨É ´Õ ÅÖÅ¡É ¸ð¨¼Â¢ø ¸ðÊÉ¡÷¸û.
À¢ÈÌ ¸ð¨¼ìÌò ¾£ ¨Åò¾É÷. þó¾ì ¸¡ðº¢¨Âô À¡÷ì¸ Áì¸û
ÜÊÉ¡÷¸û. ¿¡Ä¡ Àì¸Óõ ¾£ ÀÃÅ¢ÂÐ.
«ô§À¡Ð ¿¡Ä¡Å¡Ð º§¸¡¾Ãý "þíÌ ±ÉìÌ Í¸Á¡¸ þÕì¸¢ÈÐ"
±ýÈ¡ý. þ¨¾ì §¸ðÎ " þýÛõ ¸ð¨¼¸û ±ÎòÐ
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Å¡Õí¸û" ±ýÈ¡÷¸û.
¦ÁÐÅ¡¸ ¾£ ¬¸¡Âò¨¾ ±ðÊÂÐ.
"þô§À¡Ð ¦º¡÷¸ò¾¢ø þÕôÀÐ Á¡¾¢¡¢ ¯ûÇÐ" ±Éì ÜÈ¢É¡ý.
¯ñ¨ÁÂ¢ø «Åý ¾£Â¢É¡ø ±¡¢ì¸ ÓÊÂ¡¾ º§¸¡¾Ãý.
þ¨¾ì ¸ñÎ Áì¸û Á¢¸ §¸¡ÀÁ¨¼ó¾¡÷¸û. «Å¨É ´Õ ¦À¡¢Â
Ý¨Ç «ÎôÀ¢ø ¾ûÇ¢ Å¢¼ ÓÊ¦ÅÎò¾É÷.
þõ Ó¨È «Åý ²Á¡üÈ¡Áø þÕì¸ ¸¢Ã¡Á Áì¸û þÃ× ÓØÅÐõ
«ó¾ þ¼ò¾¢§Ä§Â ¸¡Åø ¸¡òÐ þÕó¾¡÷¸û.
¸¡¨ÄÂ¢ø Ý¨Ç
Ý¨Ç «Îô¨À ¾¢ÈóÐ À¡÷ò¾ §À¡Ð ¿¡ý¸¡ÅÐ
º§¸¡¾Ãý ¯Â¢§Ã¡Î ¦ÅÇ¢§Â Åó¾¡ý. ¸ñ¸¨Ç ¸ºì¸¢
"±ýÉ þýÀÁ¡É þÃ×, ¿ýÈ¡¸ ¯Èí¸¢§Éý" ±ÉÚî
¦º¡ýÉ¡ý.

They were not going to be tricked again!

So they stayed there all night and even a little after dawn,
just to make sure.
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Then they opened the door and pulled him out.
And he shook himself and said, "My! That was a good sleep!"

Everybody stared open-mouthed and round eyed. But the judge
stepped forward and said, "We have tried to get rid of you in every
possible way and somehow it cannot be done.
It must be that you are innocent."
"Yes, yes," shouted all the people.
So they let him go and he went home.
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And the Five Chinese Brothers and their mother all lived together
happily for many years.

«¾üÌû ¿£¾£À¾¢ «í§¸
«í§¸ ÅóÐ " ¯ý ¯Â¢¨Ã ±Îì¸ ÀÄ Å¢¾Á¡ö
ÓÂüº¢ ¦ºöÐõ ¯ý ¯Â¢÷ §À¡¸Å¢ø¨Ä, ¿£ ´Õ ¾ÅÚõ ¦ºöÂ¡Áø
þÕì¸Ä¡õ, ¿£ ÌüÈÅ¡Ç¢ þø¨Ä" ±ýÈ¡÷.
"¬õ", º¡¢¾¡ý ±É ¸¢Ã¡Á Áì¸û ´§Ã ÌÃÄ¢ø ¯Ãì¸ ¸ò¾¢É¡÷¸û.
¿¡ý¸¡õ º£É º§¸¡¾Ãý Å¢Î¾¨Äô ¦ÀüÚ Å£ðÊüÌî ¦ºýÈ¡ý.
³óÐ º£É º§¸¡¾Ã÷¸û «õÁ¡×¼ý Á£¾¢ ¸¡Äò¨¾
¸¡Äò¨¾ ºó§¾¡„Á¡¸
¸Æ¢ò¾¡÷¸û.
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